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ــة  ــزات البنيوي ــد المرتك ــوي أح ــدد اللغ ــكّّل التع يُشُ
للدولــة الوطنيــة الحديثــة، لما لــه مــن دور محــوري 
قيــم  وترســيخ  الاجتماعــي،  الانســجام  تعزيــز  في 
ــنين.  ــة بين المواط ــاواة الفعلي ــة، وضمان المس المواطن
ــن  ّـه م ــذا التوج� ــري ه ــتور الجزائ ــرّسّ الدس ــد ك وق
ــة، إلى جانــب اللغــة  خلال الاعتراف باللغــة الأمازيغي
العربيــة، كلغــة وطنيــة ورســمية، باعتبــارهما مكــوّّنين 
متكامــلين للهويــة الوطنيــة، وعنصريــن فاعــلين في 

ــوع. ــاس التن ــة على أس ــدة الوطني ــاء الوح بن
غير أنّّ ترقيــة هــذا المكســب الدســتوري تقــتضي 
إلى  المعيــاري  الإقــرار  مســتوى  مــن  الانتقــال 
ــل المؤسســاتي، خاصــة في القطاعــات  مســتوى التفعي
الســيادية التــي تمـسّّ الحقــوق الأساســية للمواطــن، 
اللغــة  العدالــة. فتمــكين  وفي مقدّّمتهــا منظومــة 
الأمازيغيــة في الفضــاء القضــائي لا يُعُــدّّ مســألة لغويــة 
محضــة، بــل ينــدرج ضمــن مقاربــة شــاملة للعدالــة، 
المحاكمــة  وبضمانــات  الإنســان،  بحقــوق  ترتبــط 
ــبير دون  ــم والتع ــاضي في الفه ــق المتق ــة، وبح العادل

ــة. ــز لغوي حواج
في  الاســتثمار  أهميــة  تبرز  الإطــار،  هــذا  وفي 
ــن خلال  ــيما م ــص، لا س ــي المتخص ــن الجامع التكوي
ــة  ــاستر الترجم ــة م ــن طلب ــات الأولى م مـكين الدفع ت
ــم خلال  ــب تخرجه ــن يُرُتق ــة، الذي الأمازيغية-العربي
الســنة الجامعيــة الحاليــة والســنة المقبلــة، مــن آفــاق 
ــف  ــرص التوظي ــن ف ــتفادة م ــي والاس ــاج المهن الإدم
الجهــات  لــدى  معتمديــن  محلــفين  كمترجــمين 
القضائيــة. إذ يُعُــدّّ هــذا الـمورد الــبشري المؤهــل 
ّـة التــي يعرفهــا قطــاع  اســتجابة عمليــة للحاجــة الملح�
مـا  ــة، ب ــة في مجــال الترجمــة القضائي ــة الوطني العدال
يضمــن حقــوق المتقــاضين الناطــقين بالأمازيغيــة 
القضــائي في إطــار دولــة  ويعــزز فعاليــة المرفــق 

القانــون والمؤسســات.
ــة  ومــن المنظــور الأكاديمـي، تُبُرز الدراســات القانوني
ــل أحــد  ــة تمث ــة اللغوي ــة أن العدال واللســانية المقارن
ــة في المجتمعــات  مــؤشرات نجاعــة الأنظمــة القضائي
ــملي  ــكّّل الاعتراف الع ــث يش ــات، حي ــددة اللغ المتع

بلغــات المواطــنين أداة لتعزيــز الثقــة في القضــاء، 
ــن  ــد م ــة، والح ــرارات القضائي ــودة الق ــسين ج وتح
أشــكال الإقصــاء غير المقصــود. وفي هــذا الســياق، 
تطــرح التجربــة الجزائريــة إشــكالية مركزيــة تتعلــق 
تشريع�يـًا  القضائيــة،  المنظومــة  جاهزيــة  بمــدى 
وتنظيم�يًـا وبشر�يًـا، لاســتيعاب هــذا التحــول اللغــوي.
ــة  ــة في الممارس ــة الأمازيغي ــاج اللغ ــتسي إدم كما يك
ــس إرادة  ــاتًيًا، يعك ــًيًا مؤسس ا سياس ــًدً ــة بع القضائي
ــمين  ــون، وتث ــة القان ــار دول ــق مس ــة في تعمي الدول
العدالــة  وترســيخ  الوطنــي،  اللغــوي  الــرأسمال 
وصــول  ضمان  خلال  مــن  والمجاليــة،  الاجتماعيــة 
الفئــات  لفائــدة  ســيما  لا  العدالــة،  إلى  متكافــئ 

بالأمازيغيــة. الناطقــة 
ًا مــن هــذا الإطــار النظــري والمؤسســاتي،  وانطلاقـ�
يــأتي تنظيــم هــذا الملتقــى الوطنــي الـمشترك بين 
المحافظــة الســامية للأمازيغيــة ووزارة العــدل كفضــاء 
علمــي ومهنــي للحــوار والتفــكير الجماعــي، يهــدف 
إلى تشــخيص موضوعــي لواقــع اللغــة الأمازيغيــة 
الســبل  واســتشراف  القضائيــة،  المنظومــة  داخــل 
، يراعــي  ًـا تدريج�يًـا ومنــظامًا الكفيلــة بإدماجهــا إدماج�
ــاء. ــتقلالية القض ــة واس ــة القضائي ــات النجاع متطلب
كما يســعى هــذا الملتقــى إلى الربــط بين البحــث 
الأكاديمــي وصناعــة القــرار العمومــي، مــن خلال 
ــوص  ــل النص ــق بتفعي ــة تتعل ــورات عملي ــورة تص بل
وتطويــر  القضائيــة،  الترجمــة  وتــأطير  القانونيــة، 
القانــوني،  الحقــل  في  للفاعــلين  اللغــوي  التكويــن 
التنســيق  على  تقــوم  تشــاركية  مقاربــة  إطــار  في 
المؤسســاتي، وتبــادل الــخبرات، والاســتئناس بالتجــارب 

المقارنــة.
وعليــه، يُنُتظــر أن يُسُــهم هــذا اللقــاء في إرســاء 
أســس رؤيــة وطنيــة متكاملــة للعدالــة اللغويــة، 
ــن  ــة المواط ــزّّز ثق ــتور، وتُعُ ــات الدس ّـل مقتضي تُفُع�
اللغــة  مكانــة  وتُكُــرّسّ  العدالــة،  مؤسســات  في 
الأمازيغيــة كأداة تواصــل قانــوني ومهنــي، في خدمــة 

القانــون والمؤسســات. دولــة 

الديباجة:
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المحور الأول:
 تفعيل النصوص القانونية وتجسيد الحق في التقاضي 

بالأمازيغية
• دراســة الـمواد الدســتورية والقانونيــة التــي تــعترف 
ــا في  ــدود تطبيقه ــل ح ــمية وتحلي ــة رس ــة كلغ بالأمازيغي

ــائي. ــال القض المج
الجهــات  أمــام  الأمازيغيــة  اســتعمال  تقييــم واقــع   •

والتنظيميــة. القانونيــة  العوائــق  ورصــد  القضائيــة 
• اقتراح آليــات عمليــة للتفعيــل )مذكــرات تفسيريــة، 
مراســيم تنفيذيــة، دلائــل مهنيــة للمرافعــات ثنائيــة 

اللغــة(.

المحور الثاني:
 الترجمة القضائية كضمانة أساسية للمحاكمة العادلة

ــادل بين  ــم المتب ــفين في ضمان الفه ــمين المحل • دور المترج
ــة. ــاضين والمؤسســات القضائي المتق

ــايير  ــة ومع ــة بالأمازيغي ــة القضائي ــة الترجم ــأطير مهن • ت
ــة. ــل والمصداقي التأهي

• اقتراح إنشــاء ســجل وطنــي للمترجــمين القضائــيين 
والمحافظــة  العــدل  وزارة  بين  بالتنســيق  بالأمازيغيــة 

للأمازيغيــة. الســامية 

المحور الثالث:
 إدراج اللغة الأمازيغية في تكوين القضاة والمحامين

• اللغة كجزء من الكفاءة المهنية في الحقل القانوني.
• إدراج وحــدات أو دورات في اللغــة الأمازيغيــة القانونيــة 

ضمــن برامــج تكويــن القضــاة والمحامين.
• عــرض تجــارب مقارنــة لــدول نجحــت في إدمــاج لغاتهــا 

الوطنيــة في التعليــم القانــوني والقضــائي.

المحور الرابع: 
المقاربة التكاملية بين المحافظة السامية للأمازيغية 

والمنظمات المهنية
• مجــالات التعــاون: التكويــن، الترجمــة، الــنشر القانــوني 

ثنــائي اللغــة، والتوعيــة المهنيــة.
• إعــداد بروتوكــول اتفــاق أو خطــة عمــل مشتركــة تحــدد 

والمسؤوليات. الأدوار 
ــات  ــة، كراس ــدوات جهوي ــة )ن ــاريع مشترك • إطلاق مش

ــة(. ــة توعوي ــمعية بصري ــواد س ــة، م توجيهي

المحور الخامس:
 آفاق إنشاء وحدة متخصصة للترجمة والتكوين داخل 

التنظيمات المهنية
• إمكانيــة اســتحداث وحــدة دائمــة تُعُنــى بالترجمــة 

القانونيــة بالأمازيغيــة والدعــم اللغــوي.
• تكويــن مترجــمين قانونــيين متخصــصين ضمــن الهيــاكل 

المهنيــة.
القانونيــة  المصطلحــات  لتوحيــد  تصــور  بلــورة   •
ــم  ــداد معج ــة لإع ــة مشترك ــة لغوي ــة عبر لجن بالأمازيغي

موحــد. قانــوني 

ُراد لهــذا اليــوم الــدراسي أن يشــكل منصــة حــوار  يـ�
وتنســيق مؤسســاتي تفتــح الطريــق أمــام اعــتماد مقاربــة 
شــاملة لتجســيد العدالــة اللغويــة في الجزائــر، مــن خلال 
تمـكين اللغــة الأمازيغيــة داخــل فضــاء العدالــة، وتطويــر 
مـكين  ــعى إلى ت ــة. كما يس ــة المتخصص ــاءات القانوني الكف
المشــاركين مــن صياغــة توصيــات عمليــة وقابلــة للتنفيــذ 
ــة  ــة في المنظوم ــي للأمازيغي ــعلي ومنهج ــاج ف ّـد لإدم ه�تم

ــة. ــة الوطني القضائي

• إبراز الأسس الدستورية والقانونية لاستعمال الأمازيغية في منظومة العدالة.
• تشخيص واقع الممارسة القضائية فيما يخص اللغة الأمازيغية.

• اقتراح آليات عملية وقابلة للتنفيذ لتكريس العدالة اللغوية.
• تعزيز التعاون المؤسساتي بين القطاعات المعنية.

• الخروج بتوصيات استراتيجية لدعم إدماج الأمازيغية في القضاء.

Iguma n wass n tezrawtIguma n wass n tezrawtمحاور اليوم الدراسي:محاور اليوم الدراسي:

iswan n wass n tezrawtiswan n wass n tezrawtأهداف اليوم الدراسي:أهداف اليوم الدراسي:
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ahilahilالبرنامجالبرنامج
مراسم الافتتاح الرسمي

 |09:30  – 09:00 
استقبال المشاركين والتسجيل

تدشين معرض خاص باصدارت المحافظة السامية للأمازيغية

 |10:15 – 09:30
الجلسة الافتتاحية الرسمية

- كلمة ترحيبية للسيد مدير المدرسة العليا للقضاة – القلعة 	

- كلمة السيد الأمين العام للمحافظة السامية للأمازيغية 	

- كلمة السيد وزير العدل، حافظ الأختام 	

- إعلان الافتتاح الرسمي لليوم الدراسي 	    

الجلسة الأولى:الجلسة الأولى:
 الإطار الدستوري والقانوني للعدالة اللغوية  الإطار الدستوري والقانوني للعدالة اللغوية 
akatar anmendaw d umsaDuf i tevdemt tasnilsantakatar anmendaw d umsaDuf i tevdemt tasnilsant

15:10 –00:11 | رئيس الجلسة: البروفيسور العارية بولرباح، أستاذ القانون ، جامعة زيان عاشور،الجلفة وعضو 
مجلس السلطة الوطنية المستقلة للانتخابات.

المتدخلون )15 دقيقة لكل مداخلة(

عنوان المداخلةالاسم واللقب والرتبة 
التعليــم  أســتاذ  رمضــان،  بــن  فريــد 
ــة  ــانيات، جامع ــص ليس ــي، تخص العال
أمحمــد بوقــرة – بومــرداس ورئيــس 
المجمــع الجزائــري العلمــي لدراســة 

)الأنوماــستيك( الأعلام  أــسماء 

الأمازيغيــة  اللغــة  لترســيم  الدســتوري  الأســاس 
القضائــية المنظوــمة  عــلى  وانعكاــساته 

ــي  ــم العال ــاش، أســتاذ التعلي ــر حتات عم
،جامعــة  العــام  القانــون  ،تخصــص 
المســيلة، محــامٍٍ  محمــد بوضيــاف – 
معتمــد لــدى المحكمــة العليــا، وممــارس 

ــطيف. ــة س بمدين

ــص  ــن الن ــة بي ــة الأمازيغي ــي التقاضــي باللغ الحــق ف
يـة سـة العملـ نـي والممارـ القانوـ

محنــد زردومــي، أســتاذ التعليــم العالــي 
،تخصــص علــم نفــس تربــوي، جامعــة 

أـبـو القاـسـم ـسـعد الله،الجزاـئـر

نحو تكريس الحق اللغوي في المنظومة القضائية 
الجزائرية.
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  الجلسة الثانية:الجلسة الثانية:
 الترجمة القضائية وضمانا الترجمة القضائية وضمانات المحاكمة العادلةت المحاكمة العادلة

tasuqilt tuvdimt d tasuqilt tuvdimt d Dmanat n ucareo imegdiDmanat n ucareo imegdi

00:11 – 45:11 | رئيس الجلسة: الدكتور فرحاوي بوعلام، متخصص في القانون الخاص والعلوم الجنائية، مدير عام 
مركز البحوث القانونية والقضائية وزارة العدل.

المتدخلون )15 دقيقة لكل مداخلة(

عنوان المداخلةالاسم واللقب والرتبة 
ممثــل عــن قســم الترجمــة : أمازيغيــة/

عربيــة، جامعــة عبــد الرحمان ميــرة بجاية 
و/أو جامعــة مولــود معمــري لتيــزي وزو

لضمــان  كآليــة  القضائيــة  الترجمــة 
المحاكــمة ــفي  والإنــصاف  الفــهم 

إيمــان كاســي موســى، دكتــورة باحثــة 
منتجــة  الترجمــة،  و  اجتمــاع  فــي علــم 

إذاعــية لحــصص 

الشــفويّةّ  مبــدأ  وتكريــس  ّة  الأمازيغيـ� اللّغّــة 
ســجل  إنشــاء  نحــو  العادلــة:  لمحاكمــة  فــي 
بالأمازيغــية القضائيــين  للمترجمــين  وطــني 

أســتاذ ورئيــس غرفــة  كملــي ميســوم، 
الرــسميين المترجمــين 

القضائــي  المترجــم  مهنــة  تأطيــر 
والآــفاق الواــقع  بالأمازيغــية: 

الجلسة الثالثة :الجلسة الثالثة :
 تجارب القضاة في التعامل مع قضايا تتطلب الترجمة تجارب القضاة في التعامل مع قضايا تتطلب الترجمة

tirmitin n tevdemt deg usefrek n temsal yesran i tsuqilttirmitin n tevdemt deg usefrek n temsal yesran i tsuqilt

30:12 – 15:13| رئيس الجلسة: ولد حسين نورة، محامية معتمدة، عضو بمنظمة المحامين بالجزائر.
المتدخلون )15 دقيقة لكل مداخلة(

عنوان المداخلةالاسم واللقب والرتبة 
فرحاتــي جمعــي ،مستشــار بالمحكمــة 

يـا العلـ
شــهادات ميدانية حول الاستعانة بالمترجم في القضايا 
يـة يـر ناـطـق بالعربـ تـي يـكـون فيـهـا المتقاـضـي غـ الـ

ــة  ــم،  مستشــار بالمحكم ــزوزي حكي مع
يـا العلـ

القاضــي  تواجــه  التــي  العمليــة  التحديــات 
مترــجم بحــضور  جلــسة  إدارة  عــند 

محامــي  دريــوش،  فيصــل  الأســتاذ 
المحاميــن  بمنظمــة  عضــو  معتمــد، 

بالجزاــئر

ضمــان حقــوق الدفــاع والفهــم الكامــل للمتقاضــي 
المحكــمة داــخل  الفورــية  الترجــمة  عــبر 

15:13 – 15:14| نقاش مفتوح وتبادل الآراء

15:14 – 00:15| الجلسة الختامية
عرض وصياغة التوصيات العامة لليوم الدراسي

 تلاوة البيان الختامي
 اختتام الأشغال
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